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See the notice on TED website

533914-2026 - Hange
Poola – Raadiotelefonid – „Doposażenie OSP Wiślica w średni samochód ratowniczo-gaśniczy 
oraz sprzęt, wyposażenie do działań ratowniczych i przeciwpożarowych” Zadanie Nr 1: Zakupu 
wyposażenia służącego ograniczeniu lub likwidacji zagrożenia Zadanie Nr 2: Zakup ubrań/ 
sprzętu wysokiej specjalizacji
OJ S 147/2026 03/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Wiślica
E-posti aadress: urzad@umig.wislica.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondlik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Doposażenie OSP Wiślica w średni samochód ratowniczo-gaśniczy oraz sprzęt, 
wyposażenie do działań ratowniczych i przeciwpożarowych” Zadanie Nr 1: Zakupu 
wyposażenia służącego ograniczeniu lub likwidacji zagrożenia Zadanie Nr 2: Zakup ubrań/ 
sprzętu wysokiej specjalizacji
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje doposażenie OSP Wiślica w wyposażenie 
służące ograniczeniu lub likwidacji zagrożenia oraz wyposażenie w ubrania/sprzęt wysokiej 
specjalizacji. Przedmiot zamówienia ma być fabrycznie nowy nieużywany oraz wolny od wad 
konstrukcyjnych, materiałowych, wykonawczych oraz prawnych, nie jest przedmiotem zastawu 
oraz nie jest obciążony prawami osób trzecich i obejmuje zakup oraz dostawę: 1.1 Zadanie Nr 
1: Zakupu wyposażenia służącego ograniczeniu lub likwidacji zagrożenia w tym: 1) stacji 
przenośnej z mikrofonogłośnikiem (136-174 MHz, 5W, z klawiaturą i wyświetlaczem) - 4 szt., 
2) detektora wielogazowego (wyposażony w czujniki do detekcji tlenu (O2), siarkowodoru 
(H2S), tlenku węgla (CO) oraz gazów wybuchowych (np. CH4)) - 1 szt., 3) agregatu 
prądotwórczego walizkowego (Moc max. 3,2kW inwertorowy) - 1 szt. 4) kamery termowizyjnej 
(kompaktowa kamera termowizyjna ze zmiennymi trybami obrazu) - 1 szt., 5) noszy 
płachtowych (wytrzymałe na rozciąganie i rozrywanie z uchwytami transportowymi) - 2 szt.. 
1.2 Zadanie Nr 2: Zakup ubrań/ sprzętu wysokiej specjalizacji w tym: 1) ubrania specjalnego 
ochronnego 2 częściowego (kurtka i spodnie) – 9 szt., 2) hełm (przyłbica, regulacja rozmiaru) - 
9 szt., 3) ubrania specjalistycznego koszarowego 3 częściowego (piaskowe) (bluza, spodnie, 
czapka) - 9 szt., 4) buty specjalne strażackie (ognioodporne, wodoodporne, odporne na 
uderzenia oraz przebicia) - 3 pary.
Menetluse tunnus: a6d65f7d-1469-4bc4-bbda-5737f95cd534
Sisemine tunnus: OR.271.8.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/533914-2026
mailto:urzad@umig.wislica.pl
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Peamine liigitus (cpv): 32236000 Raadiotelefonid
Täiendav liigitus (cpv): 31122000 Generaatorseadmed, 38543000 Gaasidetektorseadmed, 
38300000 Mõõteriistad, 33192160 Kanderaamid, 18444111 Kaitsekiivrid, 18832000 Erijalatsid
, 18410000 Erirõivad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Gmina Wiślica  
Linn: Wiślica
Sihtnumber: 28-160
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
przetarg nieograniczony - Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie ustawy z dnia 11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. 
Dz. U. z 2026 r. poz. 793)
Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 
ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zadanie Nr 1: Zakupu wyposażenia służącego ograniczeniu lub likwidacji zagrożenia
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje doposażenie OSP Wiślica w wyposażenie 
służące ograniczeniu lub likwidacji zagrożenia. Przedmiot zamówienia ma być fabrycznie 
nowy nieużywany oraz wolny od wad konstrukcyjnych, materiałowych, wykonawczych oraz 
prawnych, nie jest przedmiotem zastawu oraz nie jest obciążony prawami osób trzecich i 
obejmuje zakup oraz dostawę: 1.1 Zadanie Nr 1: Zakupu wyposażenia służącego 
ograniczeniu lub likwidacji zagrożenia w tym: 1) stacji przenośnej z mikrofonogłośnikiem (136-
174 MHz, 5W, z klawiaturą i wyświetlaczem) - 4 szt., 2) detektora wielogazowego 
(wyposażony w czujniki do detekcji tlenu (O2), siarkowodoru (H2S), tlenku węgla (CO) oraz 
gazów wybuchowych (np. CH4)) - 1 szt., 3) agregatu prądotwórczego walizkowego (Moc max. 
3,2kW inwertorowy) - 1 szt. 4) kamery termowizyjnej (kompaktowa kamera termowizyjna ze 
zmiennymi trybami obrazu) - 1 szt., 5) noszy płachtowych (wytrzymałe na rozciąganie i 
rozrywanie z uchwytami transportowymi) - 2 szt..
Sisemine tunnus: OR.271.8.1.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
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Peamine liigitus (cpv): 32236000 Raadiotelefonid
Täiendav liigitus (cpv): 38543000 Gaasidetektorseadmed, 31122000 Generaatorseadmed, 
38300000 Mõõteriistad, 33192160 Kanderaamid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Gmina Wiślica  
Linn: Wiślica
Sihtnumber: 28-160
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Gmina Wiślica  
Linn: Wiślica
Sihtnumber: 28-160
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 29/09/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Przedmiot zamówienia współfinansowany z 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Działania 2.5 „Gospodarowanie 
zasobami wody i przeciwdziałanie klęską żywiołowym” Priorytet 2. :Fundusze Europejskie dla 
środowiska” Fundusze Europejskie dla Świętokrzyskiego 2021-2027
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Wykonawca pozostaje związany ofertą przez okres 90 dni od upływu terminu 
składania ofert, tj. do dnia 28.11.2026 r. 2. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp Zamawiający może 
unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu 
przyznane. 3. Zamawiający wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych 1) 
Specyfikację oferowanego przedmiotu zamówienia pozwalającą na potwierdzenie zgodności 
oferowanego przedmiotu zamówienia z minimalnymi wymaganiami określonymi przez 
Zamawiającego stanowiący załącznik: - Dla Zadania Nr 1 – Załącznik Nr 9 do SWZ. 2) 
Zamawiający przewiduje możliwość uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych jeżeli 
wykonawca nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe 
środki dowodowe są niekompletne. UWAGA!!! Przedmiotowe środki dowodowe składane są 
wraz z ofertą.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
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Liik: Hind
Kirjeldus: 1 Kryterium cena (C): C = (Cn / Co) x 60 pkt, gdzie: C – przyznane punkty w 
kryterium cena; Cn – najniższa cena ofertowa (brutto) spośród wszystkich ważnych ofert; Co – 
cena oferty ocenianej (brutto). Oferta najkorzystniejsza w tym kryterium może otrzymać 
maksymalnie 60 punktów.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Liczba punktów w kryterium gwarancji jakości zostanie przyznany w oparciu o 
zadeklarowany przez Wykonawcę okres gwarancji jakości . Wykonawca może zadeklarować 
okres gwarancji jakości w następującym przedziale: Minimalny wymagany przez 
Zamawiającego okres gwarancji jakości wynosi 24 miesiące. Maksymalny dopuszczony do 
oceny punktowej przez Zamawiającego okres gwarancji jakości wynosi 48 miesięcy. W 
przypadku zaoferowania dłuższego okresu gwarancji jakości niż 48 miesięcy nie będzie 
skutkować przyznaniem większej liczby punktów niż maksymalnie przewidziano w kryterium 
gwarancji jakości. Oferty z okresem gwarancji jakości krótszym niż 24 miesiące zostaną 
odrzucone. Okres gwarancji jakości należy zadeklarować w pełnych miesiącach. Sposób 
przyznawania punktów: 1) Wykonawca, który zaoferuje najdłuższy okres gwarancji jakości 
otrzyma maksymalną liczbę punktów w niniejszym kryterium, 2) Wykonawca, który zaoferuje 
najkrótszy okres gwarancji jakości wymagany przez Zamawiającego - otrzyma 0 pkt w 
niniejszym kryterium, 3) Pozostali, czyli Wykonawcy, którzy zaoferują wartość pośrednią, 
pomiędzy okresem najkrótszym a najdłuższym), otrzymują liczbę punktów obliczoną wg 
wzoru: G = ((G o - Gmin) / (Gmax - Gmin)) x 40 pkt. gdzie: G o - okres gwarancji jakości 
zadeklarowany w ofercie ocenianej G min. - najkrótszy okres gwarancji jakości określony 
przez Zamawiającego G max - najdłuższy okres gwarancji jakości określony przez 
Zamawiającego.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-
e8426002ed62
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-
e8426002ed62

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-
5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
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Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: nie wymagane
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/08/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/08/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-17454596-9ced-467a-
b353-375384cb53b0
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia oraz płatności określają 
postanowienia umowy stanowiące załącznik do SWZ. Dopuszczalne zmiany zawartej umowy 
opisano w projektowanych postanowieniach umowy w sprawie zamówienia publicznego, które 
zostaną wprowadzone do treści tej umowy stanowiącym załącznik do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie z warunkami opisanymi w projektowanych postanowieniach umowy 
w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do treści tej umowy

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-17454596-9ced-467a-b353-375384cb53b0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-17454596-9ced-467a-b353-375384cb53b0
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określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Wiślica
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Gmina Wiślica
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Wiślica
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Wiślica

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Zadanie Nr 2: Zakup ubrań/ sprzętu wysokiej specjalizacji
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje doposażenie OSP Wiślica w wyposażenie w 
ubrania/sprzęt wysokiej specjalizacji. Przedmiot zamówienia ma być fabrycznie nowy 
nieużywany oraz wolny od wad konstrukcyjnych, materiałowych, wykonawczych oraz 
prawnych, nie jest przedmiotem zastawu oraz nie jest obciążony prawami osób trzecich i 
obejmuje zakup oraz dostawę: 1.1 Zadanie Nr 2: Zakup ubrań/ sprzętu wysokiej specjalizacji 
w tym: 1) ubrania specjalnego ochronnego 2 częściowego (kurtka i spodnie) – 9 szt., 2) hełm 
(przyłbica, regulacja rozmiaru) - 9 szt., 3) ubrania specjalistycznego koszarowego 3 
częściowego (piaskowe) (bluza, spodnie, czapka) - 9 szt., 4) buty specjalne strażackie 
(ognioodporne, wodoodporne, odporne na uderzenia oraz przebicia) - 3 pary.
Sisemine tunnus: OR.271.8.2.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18410000 Erirõivad
Täiendav liigitus (cpv): 18444111 Kaitsekiivrid, 18832000 Erijalatsid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Gmina Wiślica  
Linn: Wiślica
Sihtnumber: 28-160
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Gmina Wiślica  
Linn: Wiślica
Sihtnumber: 28-160
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Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 29/09/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Przedmiot zamówienia współfinansowany z 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Działania 2.5 „Gospodarowanie 
zasobami wody i przeciwdziałanie klęską żywiołowym” Priorytet 2. :Fundusze Europejskie dla 
środowiska” Fundusze Europejskie dla Świętokrzyskiego 2021-2027
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Wykonawca pozostaje związany ofertą przez okres 90 dni od upływu terminu 
składania ofert, tj. do dnia 28.11.2026 r. 2. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp Zamawiający może 
unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu 
przyznane. 3. Zamawiający wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych 1) 
Specyfikację oferowanego przedmiotu zamówienia pozwalającą na potwierdzenie zgodności 
oferowanego przedmiotu zamówienia z minimalnymi wymaganiami określonymi przez 
Zamawiającego stanowiący załącznik: - Dla Zadania Nr 2 – Załącznik Nr 10 do SWZ. 2) 
Zamawiający przewiduje możliwość uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych jeżeli 
wykonawca nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe 
środki dowodowe są niekompletne. UWAGA!!! Przedmiotowe środki dowodowe składane są 
wraz z ofertą.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1 Kryterium cena (C): C = (Cn / Co) x 60 pkt, gdzie: C – przyznane punkty w 
kryterium cena; Cn – najniższa cena ofertowa (brutto) spośród wszystkich ważnych ofert; Co – 
cena oferty ocenianej (brutto). Oferta najkorzystniejsza w tym kryterium może otrzymać 
maksymalnie 60 punktów.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Liczba punktów w kryterium gwarancji jakości zostanie przyznany w oparciu o 
zadeklarowany przez Wykonawcę okres gwarancji jakości . Wykonawca może zadeklarować 
okres gwarancji jakości w następującym przedziale: Minimalny wymagany przez 
Zamawiającego okres gwarancji jakości wynosi 24 miesiące. Maksymalny dopuszczony do 
oceny punktowej przez Zamawiającego okres gwarancji jakości wynosi 48 miesięcy. W 
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przypadku zaoferowania dłuższego okresu gwarancji jakości niż 48 miesięcy nie będzie 
skutkować przyznaniem większej liczby punktów niż maksymalnie przewidziano w kryterium 
gwarancji jakości. Oferty z okresem gwarancji jakości krótszym niż 24 miesiące zostaną 
odrzucone. Okres gwarancji jakości należy zadeklarować w pełnych miesiącach. Sposób 
przyznawania punktów: 1) Wykonawca, który zaoferuje najdłuższy okres gwarancji jakości 
otrzyma maksymalną liczbę punktów w niniejszym kryterium, 2) Wykonawca, który zaoferuje 
najkrótszy okres gwarancji jakości wymagany przez Zamawiającego - otrzyma 0 pkt w 
niniejszym kryterium, 3) Pozostali, czyli Wykonawcy, którzy zaoferują wartość pośrednią, 
pomiędzy okresem najkrótszym a najdłuższym), otrzymują liczbę punktów obliczoną wg 
wzoru: G = ((G o - Gmin) / (Gmax - Gmin)) x 40 pkt. gdzie: G o - okres gwarancji jakości 
zadeklarowany w ofercie ocenianej G min. - najkrótszy okres gwarancji jakości określony 
przez Zamawiającego G max - najdłuższy okres gwarancji jakości określony przez 
Zamawiającego.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-
e8426002ed62
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-
e8426002ed62

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-
5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: nie wymagane
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/08/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/08/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-17454596-9ced-467a-
b353-375384cb53b0
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia oraz płatności określają 
postanowienia umowy stanowiące załącznik do SWZ. Dopuszczalne zmiany zawartej umowy 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f64a0848-5f8c-43e9-8b23-e8426002ed62
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-17454596-9ced-467a-b353-375384cb53b0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-17454596-9ced-467a-b353-375384cb53b0
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opisano w projektowanych postanowieniach umowy w sprawie zamówienia publicznego, które 
zostaną wprowadzone do treści tej umowy stanowiącym załącznik do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie z warunkami opisanymi w projektowanych postanowieniach umowy 
w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do treści tej umowy

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
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aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Wiślica
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Gmina Wiślica
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Wiślica
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Wiślica

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0022
Ametlik nimi: Gmina Wiślica
Registreerimisnumber: NIP: 6551840101
Postiaadress: Gmina Wiślica ul. Okopowa 8
Linn: Wiślica
Sihtnumber: 28-160
Riik – jaotus (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Gmina Wiślica
E-posti aadress: urzad@umig.wislica.pl
Telefon: +48413690900
Internetiaadress: https://wislica.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0023
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: Krajowa Izba Odwoławcza ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587840
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union

mailto:urzad@umig.wislica.pl
https://wislica.pl/
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: df458365-c3dd-4907-8c43-f5cc34786acf  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 31/07/2026 12:49:50 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 533914-2026
ELT S väljaande number: 147/2026
Avaldamise kuupäev: 03/08/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.5. Hanke tingimused
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	5.1. Osa: LOT-0002
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0022
	8.1. ORG-0023
	8.1. ORG-0000
	Teave teate kohta

